A diferencia del castellano, en el inglés no se puede omitir los pronombres excepto cuando se trata de los mandatos. Por ejemplo:

 

Yo hablo español. (con el pronombre yo)

Hablo español. (sin el pronombre yo)

 

I speak Spanish. (no se puede omitir el pronombre I )

 

You go to the store. (no se puede omitir el pronombre you)

 

Go to the store! (sí se puede omitir el pronombre you porque es un mandato - ¡Ve a la tienda!)

 

Éstos son los pronombres personales del inglés:

 

I - yo

you - tú/vos, usted, ustedes, vosotros/vosotras

he - él

she - ella

it - él/ella (cuando se trata de una cosa y no una persona)

we - nosotros/nosotras

they - ellos/ellas

 

La mayoría de los verbos en inglés tienen sólo dos formas en el presente y sólo una en el pasado. En el presente, la forma de he/she (él/ella) normalmente termina con s. Por ejemplo:

 

I work - trabajo

you work - trabajas

he/she works - (él/ella) trabaja

we work - trabajamos

they work - (ellos/ellas) trabajan

 

Fíjense en que hay sólo dos formas verbales: la con la s final y la sin la s final.

 

Con algunos verbos, se añaden las letras es a la forma de he/she en vez de sólo una s. Por ejemplo, el verbo to wash (lavar): I wash, you wash, he/she washes, etc. Esto también occure muchas veces con verbos que ya terminan con s. Por ejemplo, el verbo to pass (pasar): I pass, you pass, he/she passes, etc.
 

El verbo auxiliar can (poder) tiene sólo una forma en el presente (la sin la s final). Por ejemplo:

 

I can - puedo

you can - puedes

he/she can - (él/ella) puede

we can - podemos

they can - (ellos/ellas) pueden





 

El verbo to be (ser/estar) tiene tres formas verbales en el presente:

 

I am - soy/estoy

you are - eres/estás

he/she is - (él/ella) es/está

we are - somos/estamos

they are - (ellos/ellas) son/están

 

La forma de he/she del verbo to have (tener/haber) en el presente es has. Por ejemplo:

 

I have/I have worked - tengo/he trabajado

you have/you have worked - tienes/has trabajado

he has/he has worked - él tiene/él ha trabajado

we have/we have worked - tenemos/hemos trabajado

they have/they have worked - ellos tienen/ellos han trabajado

 

Fíjense en que el verbo to have en inglés no sólo funciona como verbo auxiliar (haber) sino también como verbo normal (tener).

 

La mayoría de los verbos en el pasado tienen sólo una forma verbal y sólo se añaden ed al final de la forma del presente para los verbos regulares (aunque hay muchos irregulares). Por ejemplo:

 

I worked - trabajé

you worked - trabajaste

he/she worked - (él/ella) trabajó

we worked - trabajamos

they worked - (ellos/ellas) trabajaron

 

Fíjense en que la forma del presente work se convierte en la forma del pasado worked añadiendo el sufijo ed y que hay sólo una forma (o sea la forma de he/she es igual que las demás formas).

 

La forma del verbo auxiliar can (poder) en el pasado es could y la forma del verbo to have en el pasado es had. Por ejemplo:

 

I could not go. - No pude ir. 

 

I had/I had worked - tuve/había trabajado

you had/you had worked - tuviste/habías trabajado

he had/he had worked - él tuvo/él había trabajado

we had/we had worked - tuvimos/habíamos trabajado

they had/they had worked - ellos tuvieron/ellos habían trabajado

 

El verbo to be (ser/estar) tiene dos formas en el pasado. Por ejemplo:

 

I was - fui/era/estuve/estaba

you were - fuiste/eras/estuviste/estabas

he/she was - (él/ella) fue/era/estuvo/estaba

we were - fuimos/éramos/estuvimos/estábamos

they were - (ellos/ellas) fueron/eran/estuvieron/estaban

 

El verbo to do tiene dos funciones en el inglés: 1) funciona como verbo auxiliar y 2) funciona también como verbo normal (hacer). Este verbo se usa como verbo auxiliar para formar preguntas, para declarar enfáticamente y para formar la forma negativa de una oración. Las formas del presente son do y does (forma de he/she); y la forma del pasado es did. Por eje:

 

Do you speak Spanish? - ¿Hablas español? (una pregunta en el presente)

Does he speak Spanish? - ¿Habla él español? (una pregunta en el presente)

Did you speak Spanish? - ¿Hablaste español? (una pregunta en el pasado)
I speak Spanish. - Hablo español. (una declaración normal en el presente)

I do speak Spanish. - Hablo español. (una declaración enfática en el presente)

I do not speak Spanish. - No hablo español. (una declaración negativa en el presente)
I spoke Spanish. - Hablé español. (una declaración normal en el pasado)

I did speak Spanish. - Hablé español. (una declaración enfática en el pasado)

I did not speak Spanish. - No hablé español. (una declaración negativa en el pasado)

 

Fíjense en que siempre se usa la forma verbal del infinitivo (en inglés el infinitivo siempre comienza con la preposición to [e.g. to speak - hablar] y en castellano el infinitivo siempre termina con r [hablar]) la que se asocia con el presente cuando se usa conjuntamente con una de las tres formas del verbo auxiliar to do (o sea, no se usa ni la forma de he/she en el presente ni la forma del pasado (que termina con ed en este caso) en el pasado. Por ejemplo:

 

to work - trabajar

 

He works. - Él trabaja. (una declaración normal en el presente)

He does work. - Él trabaja. (una declaración enfática en el presente)

Does he work? - ¿Trabaja él? (una pregunta en el presente)

He does not work. - Él no trabaja. (una declaración negativa en el presente)

 

He worked. - Él trabajó. (una declaración normal en el pasado)

He did work. - Él trabajó. (una declaración enfática en el pasado)

Did he work? - ¿Trabajó él? (una pregunta en el pasado) 

He did not work. - Él no trabajó. (una declaración negativa en el pasado)
Fíjense en que las formas works y worked sólo se usan en las oraciones sin las formas del verbo auxiliar to do (do, does y did). Es decir que sólo   la forma work (la forma del infinitivo) se usa en las oraciones cuando se usa conjuntamente con las formas del verbo auxiliar to do (do, does y did).
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